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Mozzjoni għal riżoluzzjoni tal-Parlament Ewropew dwar l-ekwivalenza ġuridika tal-

kummerċ tat-tfal permezz tal-prattika tal-maternità surrogata biex jiġu traffikati 

bnedmin u organi 

Il-Parlament Ewropew, 

– wara li kkunsidra l-Konvenzjoni Ewropea dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u l-Karta tad-

Drittijiet Fundamentali tal-UE, 

– wara li kkunsidra l-Artikolu 133 tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu, 

A. billi t-traffikar tal-bnedmin jikkostitwixxi forma ta' ksur tad-drittijiet fundamentali, 

għaliex jittrasforma l-bnedmin f’kummerċ u jirrapreżenta offiża għad-dinjità u l-

integrità tagħhom; 

B.  billi l-familja, iffurmata bijoloġikament minn missier u omm, għandha tirċievi l-

protezzjoni u l-assistenza li għandha bżonn biex tiżvolġi r-rwol tagħha b'mod integrali; 

C.  billi t-tekniki ta' fekondazzjoni assistita jesponu lin-nisa għal diversi effetti negattivi fuq 

is-saħħa; 

D.  ifakkar fl-istudji dwar l-importanza tar-relazzjoni fil-ġuf bejn l-omm u t-tarbija u dwar 

ir-rabta ta' qabel it-twelid għal żvilupp san u normali emottiv, soċjali u psikiku tat-tifel; 

E.  jenfasizza li f'diversi pajjiżi l-maternità surrogata hi meqjusa reat u li l-mara li twelled 

tifel hi meqjusa l-omm b'mod sħiħ u komplet u konsegwenti jitħassru l-ftehimiet ta' 

qabel it-twelid fuq it-twelid li se jseħħ; 

1. Jistieden lill-Kummissjoni u lill-Kunsill iniedu b'mod immedjat il-proċess ta' 

ekwivalenza ġuridika tal-kummerċ tat-tfal permezz tal-prattika tal-maternità 

surrogata/uteru misluf/traffiku ta' nisa li se jwelldu, biex jiġu traffikati bnedmin u 

organi. 


